Postpositions and subordinators
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They look the same but are they the same?
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How does language say these things?
PGS EAERIE P E Y

* Nouns =44 18] (R Y SEARAFAE T 1))
We want to know where they are AR RE AT CERATT R B 119 44 98] B 22 7= 5420 AEMR )L
We want to know who they belong to FAIIAE Z0EAATT CGRATT T A I 2438 32 am 597D e 1
y}%%zvant to know what happens to them FATAREIEANATT CERATTAT FI 10 408 Pl 22 s R E ) 25 I AT A

* Verbs —zfjia] (GRon NEWEMIWEIE . AF1E. 224D

S VZ\ie wa ét%lﬁ,ﬂlrozv\v what happened beforeFk A/ 1A &NE  (FATT T FH B 20 18] 22 2 B B4 E

) Z}: n%tqp know what happened afterFR A TAE &3 CRATT T IR 2010 28 1 2 /AR

) /E\HIEﬂ%YV n%tqp k/20w what happened duringZ AT 1AEANE  CGRAT T 18l A 22 7n 1) B 7 AR
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Postpositions to locate a noun

Postpositions in Lamkang

J5i BT 1A K TE LA 1]

~

aang ‘in front” FIj [f]

‘around’ & &

‘top’_ETH

‘toward‘1E I /7
‘middle‘ ' [A]
‘on’ I

leen”~leer

‘amidst, between’ T[]

‘near/beside’ 5511

‘behind, after’ )5 [

‘front, before’{ij [{]

paam
krkhil
krthak

snuh/snung

thah/thang
thuh~thung

tii
tun
tung

‘side’ 5514
‘all over’ &= /5L
‘above’ [[f]

‘before’ Bif [H]

‘on’” b
‘inside’ &L

‘below, under |~
‘on, above_

‘later, after’ 2 J5



arlak ‘between’ indicates a physical path as in (a)
or time as in (b)

arlak ‘between’ ¥g HARTEALE ) P FFADAK 22 6] 1]
258 (a) BYEBE] (b)

a. ava cing arlak thang va
that hill  between on DIST
‘between those hills
(i.e., riding a bike on a road between the hills)’

7E LR /i B i

b. kum som kdum le som plii  arlak=i
year ten three coNJ ten four between=L0OC

‘between 30 and 40 years of age’
'{£:30-40% H[i]’
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Review® >J: What is a postposition?
H

472G B A

* book-on 13 |

* bottle-in i &

* mountain-beside 111

* house-on top of 5l

* bag-inside of &, 1

* man-next.to A 5il

—

 house-at £ 5%




What is a subordinator
H2 78 Mg 2 1H]

* Take one sentence and make it a part of another sentence.

s LM N T DA TH—ER

* She came to school. i 2|25 T
* She saw her friend. W& B WA A T

e At the time she came to school, she saw her friend.

« SRR R, BRI T



at>when [ / B [H >EFHE

a. khu khat thu
village one at/in
‘at a village’ 7EFE

b. nei yi nang a-k-dee

15G.agent 25G  25G-1SG-see
| see you (sg.) (current) FEH FR |

C. nei yi a-k-dee thuh
1SG.agent  25G-1SG-see when

at the time | see you (sg.) (current) FHSH {5 FH 2R



dil ‘back’ can be used for physical location or to

mean ‘after’ dil ‘back’ A] LLTa E Ja B AR == (6] hr
EEENEP N

a. inn dil’a

house behind
‘e behind the house’ /= T J5 [

b. armaa dil tha
absence behind at

‘after the absence’ i | LLjG



Meitei postpositions to subordinators
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Table 1. Case markers and their subordinating function

Case marker Meaning

-ka  ‘associative’  at the same time as Ving
-ki ~ ‘genitive’ for the purpose of Ving
-t ‘locative’ after Ving

-tagi  ‘ablative’ resulting from Ving

-na  ‘instrumental’ by Ving, because of Ving




Instrumental > Causation

A/\‘> j< Z(;%/Z%

h. mahdk sénbanina® thoyba
ma -hak son -pa  -ni -na  thoy -ps
3P -here weak -NOM -COP -INST first -NOM
she since being weak to win
t]b';z'ére
nédm -ta -19 -e
can -NEG -PERF -ASRT
could not

‘Since she is weak, she couldn’t win (the beauty contest).’



Associative 1B R

a. md-hak tomba-ka  skul cat-khi-la-e.
3p-here Tomba-ass school go-STILL-PERF-ASRT

‘He has gone to school with Tomba.  fih fHTomba i J= 248 T

b. ram-ka  sita-ka  khat-no-lom-i.
Ram-ass Sita-ass fight-RECIP-EVD-NHYP

‘Ram and Sita fought each other’ Ram R Sita HAHIT 4



Associative> at the same time

PFBE #& > [F]

afna layriktu hék pdybago md
ay -nd layrik -tu hék pay -po -ka ma
I -CNTR book -DDET just hold -NOM -ASS he

| that book just when carrying he
lak?i

lak - ol 98 VEO-
come -NHYP IEE LA P At g |
came

‘He came when I held that book.’



of, belonging to>for doing something =J& %>

Mol A

girl-of book
‘the girl’s book’ ‘%15’




From postposition to clause subordinator
M e BT 1] 21 ) R 3% 2 1]

* This is a common historical change in TB.
o BCYE A AN TLH 7 S A B




The verb ‘say’ as subordinator



Quotative: a subordinator based on the verb
SIH: — A 3ETaE U7 BB &R ]

ay ma khang-i

I him know
‘I know him’ I\ 174t

ma cakhre hayba khang-i
he eaten say | know

‘I know that he has eaten’ I E1iE/ML E &7 |



What are the two sentences here? What is joining
them together?ﬁ( LN a] et a? &t
2 FEARAT TR ZE R 2

Johnna Tomba  Catkhre

John -no Tomba ¢adt  -khi -1a -e
John -CNTR Tomba go STILL -PERF -ASRT
John Tomba had gone

hdybasi™ nit]sfrﬁammi

hay  -pasi nin -8in -lam i

say -DCOMP wish -wise -EVD -NHYP

that remembered

‘John remembered that Tomba had gone.’



Summary k25

* A subordinator takes a sentence and makes a part of a bigger sentence:

» N MEIERGE AT LB — M) PR 55— AN ERRI A 71— 8R40

Sentence 1: He went to the store fith 3= | /&5
Sentence 2: He bought some buns. {35 | — e £
When he went to the store, he bought some buns.

S L) ) D (7P 1 O et Y TR 1)

pui)

Sentence 1: | know something. %018 -5
Sentence 2: You ate already /R &7 [
Combined 1&2: | know that you ate alreadyFFE /R &7 |
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Summary sk 4

* The connection between the two sentences is made in TB with clausal
subordinators. The subordinators can be derived from postpositions
or the verb say TE T A VE AN E) F I IE 2l WA 8 &
ifzj%ﬂﬂ%%% B, XN B R R A ORI 5 B 1 5 5 Uik s)
=

When he went to the store, he bought some buns.
ftb 2 R JE B iz, SE T — ST R
| know that you ate already

HaEth gz 17




Clause chaining



Clause Chaining ...

. o/ - ‘ - 2

& ¢&ithi ado parubadiida ‘on reading that letter
7

& senpannaba nipa adina ‘the treasurer then’

& Cithi /purak‘?iba nupa adld> sen pikho ‘give money to that person
who brought the letter’

& hdybé'nir{a ‘since (he) was told to do so’

& maraybakph;%a dolaypabado” adiid» sen pikhare ‘to that fortunate
gate keeper (he) gave the money’

& mana puba t]?mba mafchay ‘as much as he could carry’
‘On reading the letter, the man who kept the money as he was inst-

ructed in the letter to do so, gave the man that carried the letter, the
fortunate gate keeper, money, all that he could carry.’



